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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1֙ יְהִי וַֽ
र–भयो
H1961

בִּשְׁנַת֣
चौथो–वषर्मा
H8141

ע אַרְבַּ֔
चार
H0702

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
दाराको
H1867

לֶךְ הַמֶּ֑
राजाको
H4428

הָיָ֨ה
आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֜ה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
ितर
H0413

זְכַרְיָ֗ה
जकिरयाकहाँ

בְּאַרְבָּעָה֛
चौथो–िदनमा
H0702

דֶשׁ לַחֹ֥
मिहनाको
H2320

י הַתְּשִׁעִ֖
नाँ–मिहना
H8671

ו׃ בְּכִסְלֵֽ
िकस्लेभमा
H3691

फरसमा दाराको राज्यकालको चौथो वषर् जकिरयालाईर् परमप्रभुबाट एउटा वचन प्राप्त भयो। यो नवां मिहनाको चौथो िदन (िकसलेबको मिहना) िथयो।

וַיִּשְׁלַח2֙
र–पठायो
H7971

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
बेतएलले
H1008

צֶר שַׂר־אֶ֕
शरेसेर
H8272

גֶם  לֶךְוְרֶ֥ מֶ֖
र–रेगेम–मेलेक
H7278

יו אֲנָשָׁ֑ וַֽ
र–उनका–मािनसहरूलाईर्
H0376

לְחַלּ֖וֹת
अनुग्रह–खोज्न

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֥
अनुहार
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

बेतेलका मािनसले शरेशेर, रेगेम-मेलेक अिन आफ्नो मािनसहरू समेतलाईर् परमप्रभुसंग एउटा प्रश्न सोध्न पठाए।

ר3 לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

אֶל־
ितर
H0413

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
पुजारीहरूलाईर्
H3548

אֲשֶׁר֙
जो

לְבֵית־
घरमा

יְהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूका

וְאֶל־
र–ितर
H0413

ים הַנְּבִיאִ֖
अगमवक्ताहरूलाईर्
H5030

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

אֶבְכֶּה֙ הַֽ
के–म–रोऊँ
H1058

דֶשׁ בַּחֹ֣
पाँचां–मिहनामा
H2320

י הַחֲמִשִׁ֔
पाँचां
H2549

הִנָּזֵ֕ר
अलग–भएर

ר כַּאֲשֶׁ֣
जस्तै

יתִי עָשִׂ֔
मैले–गरेको–छु

זֶה֖
यो
H2088

ה כַּמֶּ֥
कित
H4100

ים׃ שָׁנִֽ
वषर्हरूदेिख
H8141

פ
।

ितनीहरू सवर्शिक्तमान परमप्रभुको मिन्दरका अगमवक्ताहरू अिन पूजहारी कहाँ गए। उनीहरूले प्रश्न सोधे, “हामीले कित वषर् सम्म मिन्दर ध्वंश भएकोमा 
शोक मनाउँने। अिहले गिररहे झं मैले प्रत्येक वषर्को पाँचां मिहनामा रूनु अिन उपवास बस्नु पछर्?”

י4 וַיְהִ֛
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाको

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

सवर्शिक्तमान परमप्रभुको वचन मकहाँ आयो,

אֱמֹר5֙
भन
H0559

אֶל־
ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

עַם֣
जनता

רֶץ הָאָ֔
देशका
H0776

וְאֶל־
र–ितर
H0413

הַכֹּהֲנִ֖ים
पुजारीहरूलाईर्
H3548

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

י־ כִּֽ
जब

ם צַמְתֶּ֨
ितमीहरूले–उपवास–गयार्
H6684

וְסָפ֜וֹד
र–शोक–गयार्
H5594

י בַּחֲמִישִׁ֣
पाँचां–मिहनामा
H2549

י וּבַשְּׁבִיעִ֗
र–सातां–मिहनामा
H7637

וְזֶה֙
र–यो
H2088

שִׁבְעִי֣ם
सत्तरी
H7657

שָׁנָ֔ה
वषर्
H8141

הֲצ֥וֹם
के–उपवास
H6684

נִי צַמְתֻּ֖
ितमीहरूले–मेरा–लािग–गयार्
H6684

נִי׃ אָֽ
मेरो–लािग
H0589

“पूजाहारी अिन देशका सबै मािनसहरुलाईर् भन, ‘उपवास र िवलाप ितमीहरुले सत्तरी वषर् देखी वषर्को पाँचां अिन सातां मिहनामा गदर् आईर्रहेका छौ, के त्यो 
उपवास साँच्चै नै मेरो िनिम्त हो? होईन!

י6 וְכִ֥
र–जब

תאֹכְל֖וּ
ितमीहरूले–खान्छौ
H0398

י וְכִ֣
र–जब

תִשְׁתּ֑וּ
ितमीहरूले–िपउँछौ
H8354

הֲל֤וֹא
के–होईन
H3808

אַתֶּם֙
ितमीहरू–नै

ים כְלִ֔ הָאֹ֣
खानेहरू
H0398

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू–नै

ים׃ הַשֹּׁתִֽ
िपउनेहरू
H8354

जब ितमीले खायौ अिन दाखरस िपयौ के त्यो मेरो िनिम्त हो? होईन! यो ितमीहरूको भलाईर्का िनिम्त हो।’
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הֲל֣וֹא7
के–होईनन्
H3808

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֗
वचनहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जो

א קָרָ֤
घोषणा–गनुर्भयो
H7121

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

בְּיַד֙
हातद्वारा
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
अगमवक्ताहरूको
H5030

ים אשֹׁנִ֔ הָרִֽ
पिहलाका
H7223

בִּהְי֤וֹת
जब
H1961

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेम
H3389

בֶת יֹשֶׁ֣
बस्ने–िथयो
H3427

וּשְׁלֵוָ֔ה
र–शािन्तमा
H7961

יהָ וְעָרֶ֖
र–त्यसका–शहरहरू

סְבִיבֹתֶ֑יהָ
चारैितरका
H5439

וְהַנֶּ֥גֶב
र–नेगेभ
H5045

וְהַשְּׁפֵלָ֖ה
र–भेगभूिम
H8219

ׁב׃ יֹשֵֽ
बस्ने–िथयो
H3427

פ
।

यी वचनहरू परमप्रभुले अगमवक्ताहरूद्वारा घोषणागनुर् भएको िथयो। हैईन? उहाँले त्यो वचन त्यित बेला भन्नु भएको िथयो जित बेला यरूशलेम 
मािनसहरूले भिरएको र पुरै उन्नित भएको शहर िथयो। परमेशवरले यो कुरा त्यस बेला भन्नुभयो जब यरूशलेमको चारैितरका शहर अिन नेगव तथा पिश्चमी 
पहाडको तराईर्का मािनसहरू शािन्त पूवर्क बस्थे।”

8֙ יְהִי וַֽ
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
ितर
H0413

זְכַרְיָה֖
जकिरयाकहाँ

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

जकिरयालाईर् परमप्रभुले यो वचन िदनु भयोः

ה9 כֹּ֥
यसो
H3541

אָמַ֛ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाले

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

ט מִשְׁפַּ֤
न्याय
H4941

אֱמֶת֙
सच्चाको
H0571

טוּ שְׁפֹ֔
गर
H8199

וְחֶסֶ֣ד
र–दया

ים חֲמִ֔ וְרַֽ
र–करुणा

עֲשׂ֖וּ
देखाओ

ישׁ אִ֥
मािनसले
H0376

אֶת־
–
H0854

יו׃ אָחִֽ
आफ्नो–भाईलाईर्
H0251

“सवर्शिक्तमान परमप्रभुले यो कुरा भन्नुभयो, ‘ितमीहरूलाईर् जे सत्य र उिचत लाग्छ त्यही गनुर् पछर्। ितमीहरू एक अकार्प्रित दयालु र करूणामय हुनु पछर्।

וְאַלְמָנָה10֧
र–िवधवा
H0490

וְיָת֛וֹם
र–टुहुरो
H3490

גֵּ֥ר
परदेशी
H1616

וְעָנִ֖י
र–गरीबलाईर्
H6041

ל־ אַֽ
न
H0408

קוּ תַּעֲשֹׁ֑
िथिच्मच्याओ
H6231

וְרָעַת֙
र–हािन

אִ֣ישׁ
मािनसले
H0376

יו אָחִ֔
आफ्नो–भाईको
H0251

ל־ אַֽ
न
H0408

תַּחְשְׁב֖וּ
सोच
H2803

ם׃ בִּלְבַבְכֶֽ
आफ्नो–हृदयमा
H3824

िबधुवाहरू, टुहुरा-टुहुरी िबदेशी अथवा गरीव मािनसहरुलाईर् चोट पुयार्उनु हुदैँन। एक-अकार्लाईर् नराम्रो गनेर् िबचार पिन मनमा ल्याउनु हुदैँन।’”

וַיְמָאֲנ֣ו11ּ
तर–ितनीहरूले–मानेनन्
H3985

יב לְהַקְשִׁ֔
ध्यान–िदन
H7181

וַיִּתְּנ֥וּ
र–ितनीहरूले–िदए
H5414

ף כָתֵ֖
काँध
H3802

סֹרָ֑רֶת
हठी
H5637

וְאָזְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–कानहरू
H0241

ידוּ הִכְבִּ֥
गाह्रो–बनाए
H3513

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
सुन्नबाट
H8085

तर ती मािनसहरूले सुन्न अस्वीकार गरे जे उहाँले गनर् चाहनु हुन्थ्यो। ितनीहरुले आफ्ना कान बन्द गरे जसले गदार् परमेश्रले भनेका कुरा सुनेनन्।

ם12 וְלִבָּ֞
र–ितनीहरूको–हृदय

מוּ שָׂ֣
बनाए

יר שָׁמִ֗
चक्मक–जस्तै
H8068

שְּׁמוֹעַ מִ֠
नसुन्ने–गरे
H8085

אֶת־
–
H0853

הַתּוֹרָ֤ה
िशक्षा
H8451

וְאֶת־
र–
H0853

הַדְּבָרִים֙
वचनहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जो

ח שָׁלַ֜
पठाउनुभयो
H7971

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

צְבָאוֹת֙
सेनाहरूकाले

בְּרוּח֔וֹ
आफ्नो–आत्माद्वारा
H7307

בְּיַד֖
हातद्वारा
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
अगमवक्ताहरूको
H5030

אשֹׁנִי֑ם הָרִֽ
पिहलाका
H7223

֙ יְהִי וַֽ
र–आयो
H1961

צֶף קֶ֣
क्रोध

גָּד֔וֹל
ठूलो

מֵאֵ֖ת
बाट
H0854

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूकाको

ितनीहरू हठी िथए। ितनीहरुले परमेशवरको व्यावस्था पालन गनर् अस्वीकार गरे। आफ्नो आत्माशिक्तद्वारा सवर्शिक्तमान परमप्रभुले अगमवक्ताका 
माध्यमबाट आफ्ना मािनसहरुलाईर् वचन पठाउँनुभयो। तर मािनसहरूले त्यो सुनेनन्, यसकारण सवर्शिक्तमान परमप्रभु साह्रै क्रोिधत हुनुभयो।
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י13 וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

כַאֲשֶׁר־
जस्तै

א קָרָ֖
उहाँले–बोलाउनुभयो
H7121

א ֹ֣ וְל
तर–ितनीहरूले–सुनेनन्
H3808

שָׁמֵע֑וּ
सुने
H8085

ן כֵּ֤
त्यसै–गरी

֙ יִקְרְאוּ
ितनीहरूले–पुकानेर्छन्
H7121

א ֹ֣ וְל
तर–मैले–सुन्नेछैन
H3808

ע אֶשְׁמָ֔
सुन्न
H8085

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूकाले

यसकारण सवर्शिक्तमान परमप्रभुले भन्नुभयो, “मैले ितनीहरुलाईर् बोलाएँ, तर ितनीहरुले उत्तर िदएनन्, यसकारण अब मलाईर् ितनीहरूले बोलाए पिन म 
ितनीहरुलाईर् उत्तर िदनेछैन।

ם14 וְאֵסָ֣עֲרֵ֗
र–मैले–ितनीहरूलाईर्–छदेर्ं
H5590

עַל֤
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

הַגּוֹיִם֙
जाितहरूमा

ר אֲשֶׁ֣
जो

א־ ֹֽ ל
न
H3808

יְדָע֔וּם
िचन्ने–िथए
H3045

וְהָאָרֶ֙ץ֙
र–देश
H0776

מָּה נָשַׁ֣
उजाड–भयो
H8047

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
ितनीहरूपिछ

עֹבֵ֖ר מֵֽ
िहँडनेबाट

ב וּמִשָּׁ֑
र–फकर् नेबाट
H7725

ימוּ וַיָּשִׂ֥
र–ितनीहरूले–बनाए

רֶץ־ אֶֽ
रमणीय–देशलाईर्
H0776

ה חֶמְדָּ֖
रमणीय

ה׃ לְשַׁמָּֽ
उजाडो
H8047

פ
।

म अब ितनीहरुलाईर् एउटा आधँी-बेहरीले झं ितनीहरूले निचनेको अन्य देशहरूमा छरपष्ट गिरिदनेछु। जब ितनीहरू यो देश भएर जान्छन् ितनीहरुले छोडे को 
भूिम उजाड हुनेछ। त्यो सुन्दर भूिम ध्वंश हुनेछ।”
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